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Το έγγραφο αυτό συνιστά βοήθηµα τεκµηρίωσης και δεν δεσµεύει τα κοινοτικά όργανα

►B ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1534/91 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 31ης Μαΐου 1991

σχετικά µε την εφαρµογή του άρθρου 85 παράγραφος 3 της συνθήκης σε ορισµένες κατηγορίες
συµφωνιών, αποφάσεων και εναρµονισµένων πρακτικών στον τοµέα των ασφαλίσεων

(ΕΕ L 143 της 7.6.1991, σ. 1)

Τροποποιείται από:

Επίσηµη Εφηµερίδα

αριθ. σελίδα ηµεροµηνία

►M1 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1/2003 του Συµβουλίου της 16ης ∆εκεµ-
βρίου 2002
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▼B
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1534/91 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 31ης Μαΐου 1991

σχετικά µε την εφαρµογή του άρθρου 85 παράγραφος 3 της
συνθήκης σε ορισµένες κατηγορίες συµφωνιών, αποφάσεων και

εναρµονισµένων πρακτικών στον τοµέα των ασφαλίσεων

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 87,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

Εκτιµώντας:

ότι η κήρυξη του άρθρου 85 παράγραφος 1 της συνθήκης ως
ανεφάρµοστου, σύµφωνα µε την παράγραφο 3 του εν λόγω
άρθρου, δύναται να αναφέρεται σε κατηγορίες συµφωνιών,
αποφάσεων και εναρµονισµένων πρακτικών, οι οποίες πληρούν
τις προϋποθέσεις που θέτει το άρθρο 85 παράγραφος 3·

ότι οι λεπτοµέρειες εφαρµογής του άρθρου 85 παράγραφος 3 της
συνθήκης πρέπει να καθορίζονται µε κανονισµό βάσει του
άρθρου 87 της συνθήκης·

ότι η συνεργασία µεταξύ των επιχειρήσεων του ασφαλιστικού
τοµέα είναι, ως ένα βαθµό, επιθυµητή για την εξασφάλιση της
καλής λειτουργίας του τοµέα αυτού και µπορεί, συγχρόνως, να
προωθήσει τα συµφέροντα των καταναλωτών·

ότι η εφαρµογή του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 4064/89 του Συµβου-
λίου της 21ης ∆εκεµβρίου 1989 για τον έλεγχο των
συγκεντρώσεων µεταξύ επιχειρήσεων (4), δίνει τη δυνατότητα
στην Επιτροπή να ασκεί εποπτεία επί θεµάτων σχετικών µε τις
συγκεντρώσεις σε όλους τους τοµείς, συµπεριλαµβανοµένου του
ασφαλιστικού·

ότι οι εξαιρέσεις που παρέχονται δυνάµει του άρθρου 85
παράγραφος 3 της συνθήκης δεν µπορούν από µόνες τους να
επηρεάζουν τις κοινοτικές και τις εθνικές διατάξεις που
διαφυλάσσουν τα συµφέροντα των καταναλωτών στον εν λόγω
τοµέα·

ότι οι συµφωνίες, αποφάσεις και εναρµονισµένες πρακτικές που
εξυπηρετούν τον προαναφερόµενο σκοπό, και στο µέτρο που
εµπίπτουν στην απαγόρευση του άρθρου 85 παράγραφος 1 της
συνθήκης, είναι δυνατόν να εξαιρούνται υπό ορισµένες
προϋποθέσεις από την απαγόρευση αυτή· ότι τούτο ισχύει, ιδίως,
για συµφωνίες, αποφάσεις και εναρµονισµένες πρακτικές οι
οποίες έχουν ως αντικείµενο τον από κοινού καθορισµό των
ασφαλίστρων µε βάση αθροιστικά στατιστικά στοιχεία ή τον
αριθµό των ζηµιών, την καθιέρωση τυποποιηµένων όρων
ασφάλισης, την από κοινού κάλυψη ορισµένων ειδών ασφαλι-
στικών κινδύνων, τον διακανονισµό αποζηµιώσεων, τον έλεγχο
και την έγκριση εξοπλισµών ασφαλείας καθώς και τα µητρώα
στα οποία καταχωρούνται οι επηυξηµένοι κίνδυνοι και τα
σχετικά µ' αυτά συστήµατα ενηµέρωσης·

ότι, ενόψει του µεγάλου αριθµού κοινοποιήσεων που κατα-
τίθενται κατ' εφαρµογή του κανονισµού αριθ. 17 του Συµβουλίου
της 6ης Φεβρουαρίου 1962, πρώτου κανονισµού εφαρµογής των
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(1) ΕΕ αριθ. C 16 της 23. 1. 1990, σ. 13.
(2) ΕΕ αριθ. C 260 της 15. 10. 1990, σ. 57.
(3) ΕΕ αριθ. C 182 της 23. 7. 1990, σ. 27.
(4) ΕΕ αριθ. L 395 της 30. 12. 1989, σ. 1.



▼B
άρθρων 85 και 86 της συνθήκης (1), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της
Πορτογαλίας, είναι ευκταίο, για να απλοποιηθεί το έργο της
Επιτροπής, να δύναται να κηρύσσει µε κανονισµό τις διατάξεις
του άρθρου 85 παράγραφος 1 της συνθήκης ανεφάρµοστες επί
ορισµένων κατηγοριών συµφωνιών, αποφάσεων και εναρµονι-
σµένων πρακτικών·

ότι πρέπει να συγκεκριµενοποιηθούν οι προϋποθέσεις υπό τις
οποίες η Επιτροπή ασκεί την εξουσία αυτή, σε στενή και συνεχή
συνεργασία µε τις αρµόδιες αρχές των κρατών µελών·

ότι, κατά την άσκηση της εξουσίας αυτής, η Επιτροπή λαµβάνει
υπόψη όχι µόνο τον κίνδυνο εξουδετέρωσης του ανταγωνισµού
σε σηµαντικό τµήµα της συγκεκριµένης αγοράς και τις παροχές
που θα µπορούσαν να προκύψουν για τους ασφαλιζοµένους από
τις συµφωνίες αυτές, αλλά και τον κίνδυνο που ενδεχοµένως θα
απειλούσε τους ασφαλιζοµένους λόγω της αύξησης των περιορι-
στικών ρητρών και τη λειτουργία εταιρειών ευκαιρίας (sociétés de
complaisance)·

ότι η τήρηση µητρώων και η διαχείριση πληροφοριών για τους
επηυξηµένους κινδύνους θα πρέπει να διενεργούνται στα πλαίσια
της προστασίας του απορρήτου·

ότι η Επιτροπή µπορεί, δυνάµει του άρθρου 6 του κανονισµού
αριθ. 17, να ορίζει ότι απόφαση η οποία έχει ληφθεί κατά το
άρθρο 85 παράγραφος 3 της συνθήκης έχει αναδροµική ισχύ· ότι
θα πρέπει η Επιτροπή να µπορεί να θεσπίζει ανάλογη διάταξη µε
κανονισµό·

ότι οι συµφωνίες, αποφάσεις και εναρµονισµένες πρακτικές
µπορούν, κατά το άρθρο 7 του κανονισµού 17, να εξαιρούνται
από την απαγόρευση της Επιτροπής, ιδίως όταν τροποποιηθούν
έτσι ώστε να πληρούν τις προϋποθέσεις εφαρµογής του άρθρου
85 παράγραφος 3 της συνθήκης· ότι θα πρέπει να µπορεί η
Επιτροπή να παρέχει, µε κανονισµό, την εξαίρεση για τέτοιες
συµφωνίες, αποφάσεις και εναρµονισµένες πρακτικές, εφόσον
τροποποιηθούν µε τρόπο ώστε να εµπίπτουν σε µια κατηγορία
που καθορίζεται από κανονισµό περί εξαιρέσεως·

ότι δεν µπορεί να αποκλεισθεί το ενδεχόµενο να µην
πληρούνται, σε µια συγκεκριµένη περίπτωση, οι προϋποθέσεις
του άρθρου 85 παράγραφος 3 της συνθήκης· ότι η Επιτροπή θα
πρέπει να έχει τη δυνατότητα να ρυθµίζει τη συγκεκριµένη
αυτή περίπτωση µε απόφαση, σύµφωνα µε τον κανονισµό
αριθ. 17, αλλά χωρίς αναδροµική ισχύ,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Υπό την επιφύλαξη της εφαρµογής του κανονισµού αριθ. 17,
η Επιτροπή δικαιούται, µε κανονισµό και σύµφωνα µε το άρθρο
85 παράγραφος 3 της συνθήκης, να κηρύξει ανεφάρµοστο το
άρθρο 85 παράγραφος 1, σε κατηγορίες συµφωνιών µεταξύ
επιχειρήσεων, αποφάσεων ενώσεων επιχειρήσεων και εναρµονι-
σµένων πρακτικών στον τοµέα των ασφαλίσεων, οσάκις αυτές
αποσκοπούν σε συνεργασία που αφορά:

α) τον από κοινού καθορισµό των ασφαλίστρων µε βάση αθροι-
στικά στατιστικά στοιχεία ή µε βάση τον αριθµό των ζηµιών·

β) την καθιέρωση τυποποιηµένων όρων ασφάλισης·

γ) την από κοινού κάλυψη ορισµένων ειδών ασφαλιστικών
κινδύνων·

δ) το διακανονισµό αποζηµιώσεων·
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(1) ΕΕ αριθ. C 16 της 23. 1. 1990, σ. 13.
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ε) τον έλεγχο και την έγκριση εξοπλισµών ασφαλείας·

στ) τα µητρώα για τους επηυξηµένους κινδύνους και τα σχετικά
µ' αυτά συστήµατα ενηµέρωσης, υπό την προϋπόθεση ότι η
τήρηση αυτών των µητρώων και η διαχείριση αυτών των
πληροφοριών διενεργούνται στα πλαίσια της προστασίας
του απορρήτου.

2. Ο κανονισµός της Επιτροπής που αναφέρεται στην
παράγραφο 1 πρέπει να ορίζει τις κατηγορίες συµφωνιών, αποφά-
σεων και εναρµονισµένων πρακτικών για τις οποίες ισχύει, και
να διευκρινίζει µεταξύ άλλων:

α) τους περιορισµούς ή τις ρήτρες που επιτρέπεται ή απαγο-
ρεύεται να περιλαµβάνονται στις εν λόγω συµφωνίες,
αποφάσεις και εναρµονισµένες πρακτικές·

β) τις ρήτρες τις οποίες πρέπει υποχρεωτικά να περιέχουν οι
συµφωνίες, αποφάσεις και εναρµονισµένες πρακτικές ή τις
λοιπές προϋποθέσεις που πρέπει να πληρούνται.

Άρθρο 2

Ο δυνάµει του άρθρου 1 κανονισµός θεσπίζεται για περιορισµένο
χρονικό διάστηµα.

Ο κανονισµός µπορεί να καταργηθεί ή να τροποποιηθεί εάν
επέλθει µεταβολή των περιστάσεων ως προς κάποιο στοιχείο
καθοριστικό κατά τη θέσπισή του. Στην περίπτωση αυτή,
προβλέπεται περίοδος προσαρµογής των συµφωνιών, αποφάσεων
και εναρµονισµένων πρακτικών, για τις οποίες ισχύει ο προηγού-
µενος κανονισµός.

Άρθρο 3

Ο δυνάµει του άρθρου 1 κανονισµός µπορεί να έχει αναδροµική
ισχύ για τις συµφωνίες, αποφάσεις και εναρµονισµένες
πρακτικές οι οποίες, κατά την ηµεροµηνία ενάρξεως ισχύος του,
και βάσει του άρθρου 6 του κανονισµού αριθ. 17, θα µπορούσαν
να αποτελέσουν αντικείµενο απόφασης µε αναδροµική ισχύ.

Άρθρο 4

1. Ο δυνάµει του άρθρου 1 κανονισµός είναι δυνατόν να ορίζει
ότι η απαγόρευση άρθρου 85 παράγραφος 1 της συνθήκης, δεν
εφαρµόζεται για χρονικό διάστηµα, που ο ίδιος αυτός κανονισµός
ορίζει, στις συµφωνίες, αποφάσεις και εναρµονισµένες πρακτικές
που υφίσταντο ήδη στις 13 Μαρτίου 1962 δεν πληρούν τις
προϋποθέσεις του άρθρου 85 παράγραφος 3, εφόσον:

— τροποποιηθούν εντός εξαµήνου από την έναρξη ισχύος του εν
λόγω κανονισµού, ούτως ώστε να ανταποκρίνονται στις εν
λόγω προϋποθέσεις σύµφωνα µε τις διατάξεις του κανονισµού
και

— εάν οι τροποποιήσεις γνωστοποιηθούν στην Επιτροπή εντός
της προθεσµίας που τάσσει ο εν λόγω κανονισµός.

Οι διατάξεις του πρώτου εδαφίου ισχύουν εξίσου για τις συµφω-
νίες, αποφάσεις και εναρµονισµένες πρακτικές που υφίσταντο
κατά την ηµεροµηνία προσχώρησης των νέων κρατών µελών
στα οποία εφαρµόζεται, ως εκ της προσχωρήσεώς τους, το
άρθρο 85 παράγραφος 1 της συνθήκης, αλλά τα οποία δεν
πληρούν τις προϋποθέσεις του άρθρου 85 παράγραφος 3.

2. Η παράγραφος 1 δεν ισχύει για τις συµφωνίες, αποφάσεις
και εναρµονισµένες πρακτικές οι οποίες έπρεπε µεν να κοινοποι-
ηθούν πριν από την 1η Φεβρουαρίου 1963, βάσει του άρθρου 5
του κανονισµού αριθ. 17, αλλά οι οποίες δεν κοινοποιήθηκαν
πριν από την ηµεροµηνία αυτή.

Η παράγραφος 1 δεν ισχύει για τις συµφωνίες, αποφάσεις και
εναρµονισµένες πρακτικές που υφίσταντο κατά την ηµεροµηνία
προσχώρησης των νέων κρατών µελών στα οποία ως εκ της
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προσχωρήσεως εφαρµόζεται το άρθρο 85 παράγραφος 1 της
συνθήκης, και οι οποίες έπρεπε µεν να γνωστοποιηθούν εντός
εξαµήνου από την ηµεροµηνία προσχώρησης, σύµφωνα µε τα
άρθρα 5 και 25 του κανονισµού αριθ. 17, αλλά δεν κοινο-
ποιήθηκαν πριν τη λήξη της προαναφερόµενης προθεσµίας.

3. ∆εν είναι δυνατή η επίκληση του ευεργετήµατος των βάσει
της παραγράφου 1 διατάξεων, σε δίκες εκκρεµείς κατά την
ηµεροµηνία ενάρξεως ισχύος ενός κανονισµού θεσπιζόµενου
βάσει του άρθρου 1· δεν είναι οµοίως δυνατή η επίκλησή τους
για τη θεµελίωση αιτήσεως αποζηµιώσεως κατά τρίτων.

Άρθρο 5

Όταν η Επιτροπή προτίθεται να εκδώσει κανονισµό, δηµοσιεύει
το σχετικό σχέδιο ούτως ώστε όλα τα ενδιαφερόµενα πρόσωπα
και οργανισµοί να µπορέσουν να γνωστοποιήσουν τις παρατηρή-
σεις τους εντός προθεσµίας που εκείνη θα ορίζει και δεν θα είναι
κατώτερη του µηνός.

Άρθρο 6

1. Η Επιτροπή ζητάει τη γνώµη της συµβουλευτικής επιτροπής
όταν πρόκειται για συµφωνίες και δεσπόζουσες θέσεις:

α) πριν από τη δηµοσίευση σχεδίου κανονισµού·

β) πριν από την έκδοση ενός κανονισµού.

2. Εφαρµόζονται οι παράγραφοι 5 και 6 του άρθρου 10 του
κανονισµού αριθ. 17 που αφορούν την παροχή γνώµης εκ µέρους
της συµβουλευτικής επιτροπής. Εντούτοις, οι κοινές συνεδριά-
σεις της συµβουλευτικής επιτροπής µε την Επιτροπή των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων θα διεξάγονται ένα τουλάχιστον µήνα
µετά την αποστολή της σύγκλησης.

Άρθρο 8

Το αργότερο εντός εξαετίας από την έναρξη ισχύος του προβλε-
πόµενου στο άρθρο 1 κανονισµού της, η Επιτροπή υποβάλει στο
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο έκθεση περί της
λειτουργίας του παρόντος κανονισµού, προτείνοντας ενδεχο-
µένως και τις τυχόν αναγκαίες τροποποιήσεις του σε συνάρτηση
µε την αποκτηθείσα εµπειρία.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του
και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος µέλος.
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